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Abstract

Folklore texts, which are small text genres, belong to the paremiological fund of
language and are the bearers of "folk wisdom." The function of forecasting plays a
crucial role in many paroemias (omens, superstitions, proverbs). Forecasting is
understood as a modeling of the outcome of an event, aimed at the future. The relevance
of this work stems from the need for a complete and comprehensive study of forecasting
to effectively utilize forecasting strategies at various levels of life—from everyday
activities to scientific study. The goal of this study is to analyze the types of forecasting
expressed in folklore texts such as proverbs, omens, superstitions, riddles, slogans, and
axioms. The material for this analysis was folklore texts from the aforementioned
paroemic genres. We believe that in folklore texts, forecasting can function as a textual
category. It is represented in the text through grammatical constructions of the future
tense—the generic use of verbs, imperative constructions with future tense meanings,
conditional sentences, as well as the use of conjunctions to express logical consequence
("event A leads to (x) event B"), and the disjunctive conjunctions "nmu6o... 1m60," and
"to yu... To Mu" to express choice. Furthermore, the purpose of the text itself may be to
make a prediction, as in riddles. The study of prediction from the perspective of textual

categories demonstrates the scientific novelty of the research.
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AHHOTAIUA

DonbKIOpHBIE TEKCTHI, NPEACTABIAIOMUE OO0l Masble TEKCTOBBIE JKaHPbI, OTHOCATCS K
IapEeMUOJIOTHYECKOMY (OHIY s3bIKa M SBIAIOTCS HOCHTEISIMH «HApPOJHOH MyIpOCTH».
IIporHocTryueckas (GYHKOMS BO MHOTHX TapeMUsX (IPUMETHI, MOCIOBHUIBI) HIpaeT
BaxkHeimyto (yHkiuio. [IporHo3 MOHHMaeTcss Kak MOACIHMPOBAHHE pe3yJbTaTa KaKoro-
100 COOBITHS, KOTOpPOE HAMpaBlieHO Ha Oyayiiee. AKTYyalbHOCTh pabOTHI OOYCIOBJICHA
HEOOXOAMMOCTBIO TIOJHOTO M BCECTOPOHHEr0 H3yYeHHs IporHosa s 3(QeKTHBHOTO
UCIIOJB30BaHMS CTPATETHH MPOTHO3MPOBAHUS OYOyLIETO Ha Pa3iNYHBIX YPOBHAX OBITHSI —
OT OBITOBOTO 10 HAay4HOro. lleNbl0 JaHHOTO WCCIENOBAHUS SBISIETCS aHAIHM3 BHIOB
IPOTHO3a, HAXOMSINETO BHIPAKEHUE B TakuUX (ONBKIOPHBIX TEKCTaX KaK IIOCIOBHIBI,
IPUMETBI, 3aTafky, JO3YHTH, aKCHOMBI. MaTrepHaloM aHaIn3a NOCTYXUIN (OILKIOPHBIE
TEKCThI Ha3BaHHBIX NMapeMHUHHBIX KaHpoB. [lomaraeM, 4To B (GOIBKIOPHBIX TEKCTaX MPOTHO3
MOXET BBICTYyNAaTh B KauecTBE TEKCTOBOH KAaTErOpHH, OH PENpPE3CHTUPOBAH B TEKCTE B
(dopMe rpaMMaTHYECKUX KOHCTPYKLMH OYIyIIEro BpeMEHH — IeHEPHYECKOro YrnoTpeOIeHuUs
I71arojos, B (opMe NMOOYANTENbHBIX KOHCTPYKLHM CO 3HaueHueM OyIyllero BpeMeHH, B
(GopMe YCIOBHBIX TpPEIVIOKEHUH, a TaKkKe YIOTPEONCHUS COM3HBIX KOHCTPYKLME s
BBIPOKEHHS JIOTUYECKOTO CHeACTBUA («coObite A — K coObiTHio by), pasnenuTenbHbIX
COI030B JU60... AUOO, MO AU... MO U IS BEIpaXKeHHs BbIOOpa. Kpome Toro, meipio caMmoro
TEKCTa MOXKET OBITh CO3/IaHHE NPOTHO32, KaK B TEKCTaX 3aragkd. B m3yueHWH mporHosa c
TIO3HUIMU TEKCTOBOM KaTeropHy MPOSBIAETCS HayuyHas HOBU3HA UCCIIEJOBAHMUSL.

KiaroueBble ¢JI0Ba: MOCIOBHIBI, IPUMETHI, 3araikd, JO3YHIH, AKCHOMBI, IIPOTHO3,
(hOJTBKIIOPHBIN TEKCT, MAPEMHUH.
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BBenenne

[IporHO3 — 3TO MOIBITKAa CMOAEIMPOBATH OyAyllee, BO3MOXHBIA PE3yNbTaT
HEKOEro JAEHCTBUSL WJIM COOBITHS, pE3yJbTaT BBINOJIHEHHS OIPEEIICHHOTO
nmeiictBus. B HoBoit  ¢umocopckoil  SHIUKIONETUH TEPMHH  «IPOTHO3)
oTpezierseTcs KaK «BEPOSITHOCTHOE CY)KAEHHE O OYAyIIEM COCTOSHHH KaKOTO-THO0
mpoIiecca WK SBJICHUS. B caMOM IIMPOKOM CMBICHIE TEPMHUH “TIPOTHO3” BBICTYNAeT
KaK CHHOHHUM TIpEICKa3aHUs WIN NPEIBHICHHS, HO Yalle BCEro MCIONB3YeTCS IS
0003HaUCHNSI WX YaCTHBIX CIy4aeB, KOTAA pedb HIET O JAOCTaTOYHO KOHKPETHBIX
COOBITHSIX C yKa3aHHMEM 0Oojiee WIM MEHEee TOYHBIX CPOKOB MX HACTYIUICHHS WU
HeHactymneHus» (Hosas ¢wmrocodekas sHiukmonenus: sia.pecype). I[IporHos
BCET/Ia HaNpaBJeH Ha Oyayluee, U B sI3bIKE OH 3a4acTyI0 ()OPMAIBHO MPOSIBISIETCS B
YHOTpeOIeHUH TpaMMaTHYECKOro Oyaymiero BpeMeHH. BakHO OTMETHTh, 4TO «C
HAy4YHO! TOYKH 3pEHHS U3y4EHHE €l HE CYIIECTBYIOLIEr0 B HACTOSIIEM BPEMEHU
Oynymero sBisercss Bo3MOXHBIM» (MenbmakoBa 2019: 34). CymecTtByeT pan
BUJIOB MIPOTHO3a, CPEIU KOTOPHIX BEAYILYIO POJIb UTPACT HAyYHBIN IMPOTHO3 U TaKUe
€ro BUABl KAaK METEOPOJIOTHUECKUH, COLMOJIOTMYECKHUN, 3KOHOMUYECKHI,
MOJIMTUYECKUM, MEAMIMHCKUM U np. Hayunas runore3a u HaydHas TEOpHUs TakKke
CBSI3aHBI C TIPOTHO30M, ITOCKOJIBKY OHH MOJIETTUPYIOT HEOOXOIMMBIN MITH BEPOSITHBIN
pe3yabTaT, OHU HOCAT BEPOSITHOCTHBIN, HEJETEPMUHUPOBAHHbIN Xapakrep. Mcropus
3HAaeT CiIy4ad, KOTJa CTpoiHas HayyHas Teopus Oblla ONpOBEpPrHyTa U
MIpeBpaTHiIach B Hay4YHOE 3a01yKICHUE, OMHNOKY (TeOpHst (pIOTHCTOHA, MarHeTH3Ma
u 11p.) (Menbmakosa 2012). Teopus BeICTpauBaeTCs Ha OMPEACICHHBIX OCHOBAHHAX,
KOTOpble MOTYT OBITH ONPOBEPTHYTHl HOBBIMH MaHHBIMH. TakuM o00pa3oMm,
MOJIETMPOBaHKE OyIYIIEro WK pe3yIbTaTa KaKuX-TO COOBITHI M IeHCTBUH TECHO
CBA3aHO C pAIMOHAJIBHBIM, HAyYHBIM MBIIIICHUEM, HAYYHOM KOTHHUIIMEH,
MO3HAHUEM MHpA.

[IporHo3upoBanue BO3MOXKHO M B paMmMKax OOBIZEHHOTO WJIM HaMBHOTO

MBIIIJICHUA. O)IHI/IM n3 TMpUMEPOB TMPOrHO3UPOBAHUA Ha YPOBHEC HAWBHOI'O
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MBILIUICHHUS SBISIOTCS cyeBepHs. OHHM BBISBISAIOT CBSI3b MEXKAY IOBCEIHEBHBIMHU
COOBITHSMH, KOTOpBIC HAIMpPSIMYIO, JOTHYCCKH HUKaK He CBsA3aHBl. Hampumep,
yemeTcs JieBas JaJ0oHb — K JEeHbraM (HY>KHO IodecaTh ee 0 KapMaH), IpaBas — K
BCTpEYE; HENb3s TAPUTh HOXKH (3TO MPHUBEIET K CCOpPE), HEIb3sT OCTABIThH ITYCTHIC
OyThUIKHM Ha cToyie (K Oe37eHeXpl0). B CyeBepHsAX yCTaHABIMBACTCS CBS3b MEKIY
COOBITHEM B HACTOSIIEM BPEMEHU U TIOCTIEACTBUEM ITHX COOBITHIA B Oy IyIIeM.

K moHATHIO «IpOTHO3», BCIEACTBHE €ro BEPOSTHOCTHOCTH, HETPUMECHHAMO
npencTaBieHrne 00 UCTUHHOCTH WIIM JIOXKHOCTH. [IpOrHO3 MOXET peann30BaThCs
npyu  OJIAaTONPUATHBIX, CHOCOOCTBYIOIIMX TOMY YCIOBHSX, a MOXET W He
pearm30BaThCsA, MOCKOJNBKY YCIOBUS HE ONArompusATHE WIH TOTOMY, YTO
¢u3nyeckas peanbHOCTh HE  COOTBETCTBYET  YCJIOBMSAM  IPOTrHO3a. Tak,
METEOPOIOTUIECKAN MPOTHO3 MOXKET YTBEpPKIaTh, YTO K BeUEpy MOHAET CHIIBHBIN
noxnb. Ho B IEHCTBUTENIFHOCTH OCAAKH MOTYT HE BBINIACTH B JAaHHOW MECTHOCTH,
MOXET MpPONTH IUIIb HEOONBINOW MOXKAb, WIM BPEMs BBINAJCHUS OCATKOB
capuHeTcs. IIporHO3 He cOBIBaeTCs, WIM COBIBacTCS, HO HE TaK, KakK OBLIO
cuporHo3upoBaHo. CyeBepue TIJIAaCHUT: MPOCHIIATh Coib — K ccope. Ho TowHBIX
CPOKOB TakOdW MpPOTHO3 HE YCTaHaBJIMBAeT, MO3TOMY 3adUKCHpoOBaTh (akr
pea3aIuy MporHo3a JOCTaTOYHO CII0XKHO.

@DOJBKIOpHBIE TEKCTH, KOTOPBIE CTaJl MaTepHaJiOM aHalIHu3a, 3TO TEKCTHI
MTOCIIOBHII, TPHUMET, CYCBEPHH, 3araoK, a TakKe JIO3YHTOB M aKCHOM, KOTOpBIC
CUMTAIOTCA 4YacTbl0 mapeMuoiormueckoro ¢Gonma. I[lapemum wu3ydaroTcs B
Pa3NUYHBIX acleKkTaxX, B TOM YHCJIe KaK MaTepHall, 3aJafolluil KyIbTypHBIE KOJIBI
s3b1ka (3aBropoxneBa 2023; KapsenkoBa, Mamapunosa 2023; Hockoga, Illycroa
2018; Pozenxosa, LllyctoBa 2018; lllyctoBa, MeHbInakoBa, 3ejaennna, MuioBaHoBa
2025; Mieder 2021 u ap.). B. Muzaep (2014), a Bcaen 3a vum u A. ITucnoapy (2018)
OTHOCHT K TapeMusM, IIOMHMO TPOYEr0 ¥ MaTeMaTHYeCKHEe aKCHOMBL B
MOHOTpadusx, MOCBMIEHHBIX ociaoBuaM (1993; 2012) B. Muzaep onucsIBaeT, Kak

APKUC, alCIUIATUBHBIC 3alIOMHWHAIOIIUCCA TCEKCTbl PCKIAMHBIX W IMOJUTUYCCKHUX
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JIO3YHTOB CTA@HOBSITCS MOCJIOBULIAMH M BXOJST B IapeMOJIOTMYECKUi (GOHI s3bIKA.
TexcThl, KOTOpble M3BECTHHI OOJBIIOMY KOJIMYECTBY JIIOJCH, Y3HAIOTCSI B PEUYH U
BOCIPOM3BOMATCS B TOAXOMAAIIMX CUTyalusx, B.Mwuaep oTHocuT K paspsay
TapeMuil.

B QonpKIOpHBIX TEKCTaxX IOCIOBHL, CYeBEpPHH, 3aralok, JIO3YHIOB, aKCHOM
HaxOAMT oTpaxkeHHe QuaeiiHoe M (QaHTa3uiHOE MBIIUICHHE, Bepa U BOOOpaKEHUE

BBICTYIAOT BEAYIIUMH UHCTPYMEHTAMU MMO3HAHUA U OCMBICJIICHUA MUPA.

OcHoBHas1 YaCTh

PaccMoTpuM, Kakue BHABI MPOTHO3a PEANTU3YIOTCS B Pa3IUYHOrO BHAA
(hONBKIIOPHBIX TEKCTaX.

B QONBKIOpHBIX TEKCTax, NPEUMYLIECTBEHHO B HAPOMHBIX MNpHMETax,
BBISBIACTCS C6513b AGNEHUl NPUpOoObl. ITa CBI3b OOBEIUHSCT SIBICHUE TPHPOIBI B
OTIpe/IeICHHBII NEepHO/ BPEMEHH C SIBICHUEM HPHUPOJIBI IPYroro nepuoja BpeMEeHH
U TPOTHO3UPYET COCTOSIHUE NMPHUPOIBI B OyAYyIIWil, OTAANCHHBIN OT HAC MEPUOA B
3aBUCHMOCTH OT YCJIOBUH M COCTOSIHHSI Oojiee paHHEro nepuona BpeMeHu. [loatomy
B TEKCTE JIAHHBIY BUJI POTHO3a PEATM3yeTCs P IIOMOILH YCIOBUS «eCIH (=KOJIH),
TO...», THOO CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKHE MOKA3aTeJIH YCIOBUS MOTYT OITyCKaThCs,
3aMEHSSCh YMPOILICHHONW I'paMMaTHYeCKOW CTPYKTYpOH, o(OpMIICHHOH uepe3 3HaK
«tupey». Hampumep: «Koau Ha 600y noudym da 6yoem mymawn — xaeba MHo20» (TaM
xke: 343); «Konu 6 kpewjenve cobaku MHO20 aaiom, OyOem MHO20 36eps U Ouuuy
(tam xe: 343); «Koau na Omenvsana nooyem om Kuesa (0ea) — nemo eposnoe» (Tam
xke: 343); «Maii xon00Hblil — 200 X1€60pooHbIY (Pycckue TOCIOBUIIEI U IOTOBOPKU
1988: 352); «B kpewenve memenv — Ha ceéamou memenvy (Tam xe: 343); «Ha
00cos8IeHUe CHeZ XTONbAMU — K YPOXHCAIO; ACHBI 0eHb — K Heypodcaro» (TaM xKe:
343); «36e30ucmasn nouvb Ha OozosasieHUEe — YPOdNCAll HA 20POX U A200b1» (TaM Ke:
343); «Ha E¢umus memens — ecs macinena memenvnas» (tam xe:. 343); «Ha

Ecumus 6 nondenwv connye — pannssn eecna» (tam xe: 343); «Ha cpemenve chedcok
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— gecnotl dodcorcory (TaM xe: 344); «Hu 6 mapme 600vl, HU 8 anpeiie mpasvl» (Tam
xe: 345); «Mapm noxoponum, ageycm cxoponumy (TaM xe: 345); «Eedokus kpacua
— u 8ecHa kpacHa» (Tam xe: 346); «Eedokus 6aazosonum, oa Hacopumy (TaM xKe:
346); «C EeOokeu nocodce — e6ce nemo npueodce» (tam xe: 3460); «Ha
bnazosewjenve 003c0b — pooumcs podcvy (TaM xe: 348); «Ha Eeopvs mopos —
6ydem npoco u oeéc» (tam xe: 351).

Taxke MOXXHO BBIJICTMTH IPHUMETHI, B KOTOPBIX IPOTHO3 OCYIIECTBISIETCS HE C
OMOpoi Ha COOBITHE WJIM SIBJICHHE NMPUPOJBI B HACTOSIIEM, a Kak pacuupposka
onpeoenenno2o 3Haka npupoovl, KOTOPBIH B OyIylIeM JacT OIpelesICHHbINH
pesynbrat: «Connye kpacho 3axooum — Kk eempy» (tam xe: 387); «Koavyo 6oxpye
connya — k nHenacmoio» (TaM xe: 387); «Koavyo soxpye aynvt — Kk gempy» (Tam xe:
387); «cuas, kpymopoaas IyHa — 3umMoll K cmydice, j1emom Kk gedpy» (Tam xe: 388);
«boeosisnenue nod noauvlii mecsiy Kk 6oavwiomy pazmugy» (Tam xe: 342). Takue
MPUMETHI CTPYKTYPHO SIBIISTIOTCS COKpalieHreM (popMyIibl «a SIBISIETCSI 3HAKOM O».

[IporHO3npoBaHNE MOXKET PEaM30BBIBATHCS MPU OCMBICACHUU JHCUSHEHHO20
onvima NOKoaeHull N BBISIBICHUU CBSI3eH MEXAY COOBITUSMU OOBIACHHOM JKH3HU U
MOCJIEYIOUIMMH  COOBITUSIMH. Takoe NpPOTHO3UPOBaHHE MOXKHO HaONIoAaTh B
MOCIIOBHLIAX M cyeBepusX. Llenpio Takoro mporHo3a MOXKET CTaTh: a) KOHCTaTallus
3aKOHOMEPHOCTEH, 0) MpenocTepekeHue, B) MOOUIPEHUE, HAMYTCTBUE, OJHAKO
pasrpaHHUYCHHE TaKUX BHJOB IPOTHO3a JOCTATOYHO YCIOBHO.

[IpumepamMn TpOrHO3a C LENBIO &) KOHCMAMAYUU 3AKOHOMEPHOCMU CITyKaT
MOCJIOBUIBI THMA: «/[pauiuswviii nemyx scupen He bvieaemy» (Pycckue mocnoBulibl U
noroBopku: 85); «opbamozo ucnpagum mozuia, a 2nynozo — 0youna» (TaMm Xe:
66); «/Jati epow — 6ydewv xopow» (Tam xe: 72); «B xyoou 200 He pooumcs
npuniooy (tam xe: 40). 3aKOHOMEPHOCTH MOTYT HPOTHO3HPOBATECS B CYEBEPHSIX:
«Kowka cmeny depém — k nenozooe» (tam xe: 388); «Cobaxa kataercst — K JOXKIIO
u cHery» (tam xe: 389); «Kypuya nemaem no uzobe — x moposy» (tam xe: 389);

«Kupnuy gvinan us neuu — k xyoy» (tam xe: 400); «Konu paycym — k 0oopy» (Tam



FORECAST CATEGORY IN FOLKLORE TEXTS 133

xke: 400); «/fynio 6 cpybe — ne k 0o6py» (tam xke: 400); «Myxu 3umou 6 uzbe — K
noxounuxy» (tam xke: 401); «Copoka cxkauem Ha Oomy 60abHO20 — K
eviz0oposnenuio» (tTam xe: 402); «l'yn 6 mpybe — oywia noxotinuxa npuuiia» (Tam
xke: 403); «lIpasas Oposb uewiemcs — KIAHAMbCA MYJiCUUHE, 1€6AST — JHCEHUWUHED
(tam xe: 411); «Hecamv noxoms — cnamv Ha Hosom mecmey» (Tam xe: 410);
«Jloxomwv wewemces — x eopro» (Tam xe: 410). B otnuuue oT MOCIOBUI, B KOTOPBIX
HCTOJNB3YeTCS CTPYKTypa VTBEPAWUTEIBHOTO TMPEUIOKEHUs C pPa3HOro BHIA
JJUIMITHYECKUMH  KOHCTPYKUMSMH, B  PAacCMOTPEHHBIX BBIIIE  CYEBEpHIX
UCIIOJNIb3YETCSl CTPYKTYPA «a SIBJISAETCS 3HAKOM 0.

[IpuMepamMu TporHO3a C LETBI0 6) npedocmepedicerus CIYKAT TTOCIOBHIIBI
BpoJie «B cyo notidews — npasovl He Hatioéuiby (Pycckue MOoCIOBUIBI U TIOTOBOPKHU:
40); «losopums npagdy — nomepsme OpyxcOy» (Tam xe: 64); «Hou ckopo —
HacoHuwb 2ope; uou muxo — mebs Hazonum auxo» (tTam xe: 117); «B Mocksy
bpecmv — nocneoniio konetiky Hecmvy (Tam xe: 37); «l0n08y ¢ nieu cusasuiu,
opyeyro He Hacmaguwiby (TaM xe: 65); «/lail oo Ha naney — 6CrO PYKY OMKYCAN
(tam xe: 71); «Jait somo ocomy — u 02ypyos Ha 6erom céeme ne cmanemy (TaM xe:
71); «daii eopy 3on0myro copy — éoposamv ne nepecmanem» (tam xe: 71); «3a
08yMsl 3aUyamu NO2OHUWbCS — HU 00Ho20 He notmaewny (Tam xe: 100); «3a
Kpawowkou noconuwsbcs — Kapasai nomepsewsy» (tam xe: 101); «3a uyocum
noeconumibest — ceoe nomepsieuvy (tTam xe: 103); «3a uyocoe nviuko s3aniamuis
pemewrxomy» (Tam xe: 103). [IpemocTepeskeHue TakkKe BCTPEUYACTCS B CYEBEPHAX CO
CTPYKTYPO#l YCIIOBHOTO TpeIUIONKeHUs:: «Eciu Hesecma nOO 6EHYOM YPOHUM
NIAMoK, a JCeHux nooHumem, mo ckopo ympemy (tam xe: 401).

[IpuMepaMu MpoOrHO3a C IENBI0 B) HOOWPEHUs, HANYMCMBUL OMHOCUMENbHO
6yOyue2o MOTYT CTaTh MOCIOBHILBL: «B 00UHOUKY He 000jeelib U KOUKY, d apmeibio
— u uepesz eopy enopy» (Pycckue mocmounbl u moroBopku: 37); «Koeda xned
noceeuwib 8 no2ody, boavute pooumcs npuniody» (tTam xe: 135) (CKpbITOe yCIOBHE).

Taxoke K HAITyTCTBUAM O NPaBUWJIbHOM IMOBCACHUU C LCIIBIO (1)OpMI/IpOBaHI/I$[ Jy4qmero
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OyayIero oTHOCATCS cyeBepus: «Koaiu nepgulil 0eHb 8 200) 8ecenvlil (CHaACMAUBYLIL),
mo u 200 b6ydem maxos (u Haobopom)» (Tam xe: 342); «Kaxogo 0Orazosewenve
nposedéuib, makogo u eecv 200» (Tam xe: 347); «O uem omxpvimomy Heby
nomonuuibes, mo coydemces» (tam xe: 343).

PaccMoTpeHHBIE TIOCIOBUIIBI M CYCBEPHs IEMOHCTPUPYIOT, YTO YETKO Pa3BECTH
UX Ha TPYNIBl HEBO3MOJXKHO, IIOCKOJIBKY OHHM 3a4acTyl0 COJiepkar B cebe u
KOHCTATAIIHIO, U TIPEIOCTEPEIKCHUE, U HAITYTCTBHUE.

Crenyroimuii BUJ IPOrHO3a MbI 0003HAYMIIN KaK HPOSHO3-« BUIKAY, TIOCKOJIBKY B
HEM [aHBl J[Ba KOHKPETHBIX, JCTCPMUHHPOBAHHBIX BapHAHTA PA3BUTHSA COOBITHIL:
JKENMATeIbHBIN U HeXKeNaTeNbHBIA. J[aHHBIH BHJ MPOTHO3a BCTPEYACTCS TONIBKO B
MOCJIOBUI[AX, B HEM BBIPAXKAETCs HapOJHAas MYAPOCTb, KOTopas, IO CYTH, HE
OCTaBJIICT BBIOOpA, TaK KaK MPHUEMJICMBIM SIBIISICTCS TOJNBKO OIWMH BapHWaHT: «J/Iubo
Meo numb, 1ub60 bumy 6vimey (Pycckue mocmoBHIBEI U TOTOBOPKH: 163); «/lubo nan,
aubo nponan» (tam xe: 163); «/Iubo noakoenuk, mubo nokounux» (tam xe: 163);
«JIubo c sonxamu @vimv, OO cvedeHy bvimvby (Tam xe: 163); «/lubo cena Kok,
aubo eunvl 6 6ok» (tam xe: 163); «JIubo co crkosopodsl omeedamv, AUOO
ck06opoonukay» (Tam xe: 163); «/Iubo ¢ cmpems Ho201, MO0 8 neHb 2010601y (TaM
xe: 163); «JIubo 6 cyk, 1ubo ¢ memepio» (Tam xe: 163).

Benen 3a B. Muzmepom (Mieder 2014: 31, 38) MBI OTHOCHM JIO3YHTH,
3aKpENHBIINECS B MAMATH HapoAa, K JKaHPY (OIBKIOPHBIX TEKCTOB, K MAapeMUsIM,
MMOCKOJBKY OHH, 3apOIWBINNCh B S3BIKE, OJaromaps CpeAcTBaM MacCOBOU
uHpOpMaUU OBICTPO PACHPOCTPAHMINCH B KOMMYHHKAaTHBHOM COOOIIECTBE,
MOTyYuB 00pa3 MOMyIsipHOTO U3pedcHUsA. COTIaCHO TOIKOBOMY CIIOBapi0 PYCCKOTO
S3bIKa JIO3YHT — 3TO «IPHU3BIB, B KPaTKoil (hopMe BBIPAKAIOIIUA PYKOBOISILYIO
UJielo, 3a/laud WK TpeOOBaHMs MapTHU B ONPEICICHHBIA UCTOPUYECKUI MOMEHT»
(TonkoBeii cnoBapp YmiakoBa: 31. pecypc). Crermuduka U BHABI MOTUTHICCKHX
no3ynroB aHammupyioorcs C.I'. Illynexxooit (2016). ITomumo mpouero, aBTop

YKa3bIBacT Ha TO, YTO B JIO3YHI'aX MOXKCT 3BYYaThb IIPOTHO3, MPEAYIPECIKACHUEC, U OTO
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JlaeT HaM OCHOBaHHE T'OBOPHUTh O IMPOTHOCTUYHOCTH JIO3YHTOB. MoJenupoBaHue
Oymymiero B JIO3yHTaX pealn3yercs B YIOTPEOJICHHH IPaMMaTHYECcKOro OyIIyIiero
BpeMEHU: <«3aniamu Haiocu u cnu Cnoxouno»;, «lonocyu um npoucpaeuiv!;
«Snoexc — Hatioemcsa 6cé; « Coxpanum u npuymnodscumy,; «3awumum. Coxpanum.
Tpuymnoscumy; «3awumum eaw 6usnec om npogepoky,; «Baw pebenox nomyuum
nydwee obpasosanuey; «C Hamu 6vl Gydeme 3apabamvieams 6oavuiey, «Ilomoscem
¢ unomexoiy, «Baw zonoc — mumyc odun nanozy; «llpespamum obewanus 6
peanvhble guinaambsly;, «C Hamu bl Oyoeme 4yecmeoeamy cebs 3auULyeHHbIMUY,
«H30asum 2opod om npoboky; «3awumum 6ac om NPouU3eoad YUHOBHUKOEY,
«3acmasum yunognukos pabomamvy; «Baw kowenex ckadcem 8am cnacuboy;
«Coenaem ancuznv 6 copooe xomgpopmuoiy, «Coenaem Hawu 20poda YMHuIMU U
yooonvimuy,; « Coxpanum xyasmypnoe nacieoue cmpansly (CloBapb HOINTHIECKUAX
CJIOTaHOB: 3JI.pecypc).

[lockonbKy WENbIO JIO3YHId, PEKJIAMHOIO WJIM MOJUTHYECKOTO, SIBISETCS
CO3JJaHHE IIO3WTHBHOIO HMKKa TOBapa, MapTHH WM JEsTeNsd, TO MpPOTHO3,
KOTOpPBI MBI BHAMM B JIO3YHIaX, HOCHUT SIPKO BBIP@KEHHBIH MOJIOXUTEIbHBIN
XapakTep: MpOrHO3MpyeMoe Oyayluee KeidaHHo Jis azapecara. CylecTBYIOT
[IMPOKO H3BECTHBIC B OIPEAEICHHYI0 HCTOPHYECKYIO SIIOXY JIO3YHTH, KOTOpBIE
OoCTalMCh B HaMsATH Kak wuctopusmbl: «C Humepnayuonaiom eocnpsmem poo
moockouy (WymexkoBa 2003: 288); «3 Poccuu Hsnosckou 6yoem Poccus
coyuanucmuyeckas!» (Qymenxo 2002: 200); «Hvinewnee noxonenue oyoem scumo
npu xommynusme!» (Tam xe: 299); «Mup nobeoum eotiny!» (tam xe: 116); «He
ovieams eotine-nooicapy, / He nviname 3emunomy wapy!» (Ilynexkosa 2003: 203—
204).

3arajku  SBISIOTCS  (DONBKIOPHBIMH TEKCTaMH, B KOTOPBIX B  KpaTKOH
HMHOCKa3aTeJIbHOH (popMe OMMCHIBACTCS MPEIMET M SBICHHE, KOTOPOe HEOOXOANMO
yrajaTtb. «3arajka MpeACTaBisieT co0oil HeMmojJHoe W / WIM HCKaXEHHOE

(TpancopmupoBaHHOe, MeTapOPHUUECKOE) OINMCAHHWE 3araJlaHHOTO OOBEKTa»
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(JIeBun 284). 3aragxu BBIOJHSIOT pa3BICKATEIbHYIO U Pa3BHBAIONIYIO (YHKIHIO,
OHH y4aT BBISBIITH B OIMCAaHUU 3aKOHOMEPHOCTH, IJITaBHOE U OCOOEHHOE, HA OCHOBE
UMEIOIUXCA 3HAHWH MNPOTHO3MPOBATH OTBET. 3araikul MOXHO  Ha3BaTh
HMHCTPYMEHTOM KOTHHMIIMH, 110 cyioBaM OD. Kénrac-Mapanaa «mporece oTraibIBaHUs
[3aragku] Omke K aKaJeMHYeCKOMY HCHBITAHHIO, YeM K TBOPYECKOMY MOUCKY»
(Kéurac-Mapanna 1978: 256). 3aragku TpeOyroT BHUMaHUS K JAeTalsiM U PabOThI
noruku, Hanpumep: [lemyx cuéc sauyo. Komy ono docmanemcsn? (Hukomy, metyx
sifiia He HeceT). [lo MHEHWIO (UHCKOTO HCCIeNoBaTelNs, 3araJku MOTYT OBITh
IPOCThIC, CIOXKHBIE W IIETIHBIE, OHM MOTYT COAEP)KaTh Kak MHUHHMYM OIHY
HWCTHUHHYIO TOCBUIKY W OJIHY JIOXKHYIO, a TakKe OTBEeT (TaMm xe: 256). Brimensior
3aragku-Metad)ophl M 3arajKu-napagokchl (tam xe: 271). OTragka MOXET JiexkKaTh
Ha MTOBEPXHOCTH, MOXET OBITh OYEBHIHON HCXOIS W3 Ha3BaHHBIX NPU3HAKOB, HO
MOJKeT OBITh M 3aTeMHEHHOW, HEOJHO3Ha4yHOH. [IporHo3 mpaBHIBHOTO OTBETa Ha
3arajKy SIBJISIETCS MHTEHIMEH TEeKcTa 3araJioK, 3arajika peajusyer nobyscoenue K
npoenozy. B mporHose Oyayiiero, HalpuMep, MPOTHO3€ MOTOABI, MBI ONMpaeMcs Ha
JaHHbIC HAyKM W TIBITAEMCS Ha3BaTh HamOoliee BEPOATHBIA BapHaHT PAa3BUTHUA
MOTOJHBIX ycnoBuil. IIpu oTragpiBaHMK 3arafkéd MBI TaKOKe OMHpaeMcs Ha 3HAKH,
BOIUTOIIICHHBIC B TEKCTE 3ara/iki, M IMbITAeMCsl, CBA3aB 3TH 3HAKH BOEANHO, BHIOPATH
HanOoJiee BEPOSATHYIO OTTaAKy. [Ipu 37TOM OTBET HE BCer/a OJHO3HAYEH, MCXOMS U3
OTAENBHBIX TPH3HAKOB MOXKHO CIIPOTHO3MPOBATH Oosiee OJHOM OTrajikd, OJHAKO
JKaHPOBBIE OCOOCHHOCTH 3ara/Iki JOIYCKAIOT HAJWYHE TOJIBKO OJHON NpaBHIbHOU
oTragky. TpaauImoHHO, 3a(UKCUPOBAHHBIE B NMHUCHMEHHOM BHJE 3arajkd MMEIOT
KOHKPETHBIC OTBETBHI, KOTOpPBIC NPHBOAATCS BMECTE€ C TEKCTOM 3arajiok M He
JIOITyCKAIOT JBOWCTBEHHOCTH OTBETA, NMpaBHWJIbHAs OTTajKka TOJIBKO OJHA, M OHa
BCEI/la UIET BMECTE C 3araJIkOM.

3arajka MOXXET CTPOUTHCS B BHJE MNPSAMOTO BOINPOCA, HA KOTOPBIH HYXKHO
OTBETHUThH, BBHIOpAB 3a4acTyl0 HE CaMbIi OYEBHIHBII OTBET, HO, B TO K€ BpeM,

OTBCT, HaXO,I[SIH.[PIfICH B JIMHI'BOKYJIbTYPHOM IIOJIC YCJIOBCKA. OTl"a,I[I(a 3aBUCHUT OT
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KOHTEKCTa, B KOTOPOM TPHBOAWTCS: 3arajlku JUisi JeTeil HaleleHbl Ha OTBETHI 00
OKpY’KaloleM peOcHKa MHUpe, 3HAKOMOH KYJIbType, H3BECTHBIX MOHATUAX: Cmapux
¢ manvuuxom wen, / Manvuuxa cnpocunu: «Kakas mebe poous cmapux?y» / On
omeeuan: «Eeo mamywxa moeii mamepu — ceexposvy. Kakas smo pooua? ([sns).
3aragkd JUIS B3POCHBIX MOTYT OTCBUIaTh K Oojee aOCTPaKTHBIM TOHSTHAM U
CIIOKHBIM TPEJIMETHBIM M KYJIBTYPHBIM HOJSM: B Kkakom cayuae docmudicenue
npedwecmeyem yenu, cmpemienuro u ycnexy? (B cmydae, ecmm 3TO CIOBO B
cioBape) (CaMble CIIOKHBIE 3aTaJKUi C OTBETAMU: DIL.PECYPC).

B crnepyrommx 3arajgkax OTBET Ha BONPOC HEOYEBUACH: Ymo ecmv na ceeme
crawe? (Xneb-compb); Ymo 6 cynoyk He 3anpewn? (3Be3mpl); Umo Oe3 Kpvlives
aemum u oe3 oens eopum? (Comnnue); [lly6y dea paza é 200 cnumaem. Kmo noo
wyboio zynaem? (OBua); Kmo 6oavuwe 6cex Kpuuum, a MeHbuie 6cex Oeiaem?
(ITeryx). B 3arapkax: Kaxoe Oepeso Oe3 eempa wymum? (OcuHa); Ymo 6 xnebe
pooumcs, a ecmb ne 200umca? (Bacuiek) oTrajka oTpakaeT JIMHTBOKYJIbTYPHBIC
0COOCHHOCTH PACTUTEIHHOTO KOJa PYCCKOTO S3bIKAa, MOITOMY OTralaTh TaKyHO
3aragKy OyJeT 3HaYMTEeNbHO CIOXKHEE MPEJICTABUTEISIM APYTrOH JIMHTBOKYJIBTYPHI.
ITo cnoBam cocraButeneit cOopHuKa (GONBKIOPHBIX 3arafok «Pycckue HapoIHbIe
3aramkd [lepMcKOro Kpas», «MHOTHE 3araJku 00O03HAYaroT pealliy MpPOILIOH
KPECThSIHCKON JKM3HHU (CTapble peMeciia, WCUE3HYBIINE M3 IPUMEHEHUs OBITOBBIE
MPEIMETHI)», MMOITOMY OHH TpeOyIOT 3THOrpadudeckuii kommMmeHTapuii (Pycckue
HapoxHsie 3aragku [lepmckoro kpas 2012: 194).

3aranku B (GopMe YTBEPIUTENBHBIX NPEATOKEHHH TIJIABHBIM 00pa3oM
OIHCHIBAIOT OOBEKT WIIU SBICHHE, KOTOPBIE HEOOXOAMMO OTTalaTh, HAa3BIBAIOT HX
xapakTepHble ocoOeHHocTH. OTrajgka, TakuM 00pa3oM, CTAHOBHUTCS HE OTBETOM, a
BBIBOJIOM K 000O0IIEHUIO, CIIETTAHHOMY B TEKCTe 3arajiku: B iecy poouics, a 6 dome
xozaunuyaem (BeHuk); Manvie manviuku, 3enenvie KamblwKu, CK803b 3eMIIO
npowinu, Ha moryunky eécnoasau (F'opox); C eudy — kpachas, packycuutv — benas

(Penmucka); Curesy nvem, cama moruum (Ilomymka); Hac cemv 6pamves. Jlemamu
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Mol paenvl. A umenamu pasuwl (JJHu Henenu). B HEKOTOPBIX 3arajkax HaMEPEHHO
YKa3bIBAIOTCS JIOKHBIC 3HAKH, HAmpuMep, B 3aragke «Cmoum usba 6e3 yeonvHa /
JKusym 6 metl moou 6esyémmuny (Yei) Ha3bIBaeTCSA CIOBO «IOIH», KOTOPOE B
JEHCTBUTEITFHOCTH MOXKET MPUBECTH K JIOKHOMY BBIBOJY, IOTOMY YTO PEeUYb HICT O
myénax, a He O JIOMAX. Tarke ecTh 3aralkd, OONIQJalolIie SPKO BBIPAKEHHOU
pudmoii: Bosbmy neuibHo, coeraio dcuodko, / bpowy 6 niamens — 6ydem kax
kamenv (ITupor); Bviom Epmuixy umo ecmb Cui no 3amulIKy, OH He Hiadem,
monvko Hodcky npsivem (I'Bo3mb); Boii st konawu, / Boin s monman, / beun s na
noacape, / boun s na kpyacane. / Monoo 6vin — cmo 20106 kopmun; / Coenancs cmap
— neneHamovcs cman. / Belbpocunu 3a oxno, u cobakam He Haoo6Ho (I THHSHBINA
TOPILIOK).

Jis yraneiBaHUsL HEKOTOPBIX 3araJIoK BaKHO XOpOIIee 3HAHHUE JIMHTBOKYIIBTYPEI,
B TOM 9YHCJE COBPEMEHHOH: «3aragka — TEKCT KyJIbTYpPhI, KOTOPEIA HEOOXOIMMO
UCCleZIoBaTh B KOHTEKCTE KYJIBTYPhl M TOrO IAapeMHOJIOTHYECKOTrO AMCKYpCa,
4acThi0 KOTOpOro 3arazaka siisercs» (Opmosa 2017: 112). He Bce mpencraBurenn
JUHTBOKYJIBTYPbl ~CMOTYT  OTrajaTh 3arajk, €CIM HE HMEIT OIbiTa
B3aUMO/ICICTBUSI C TEMH WM UHBIMU ee dementamu. Hanpumep: Kpyena, a ne wap,
C X80CMOM, a He Mbluib, Jicenma, Kak meo, a exkyc He mom (Pemnxa). Cmoum
xonvimye noano eoouywvt (Komonen). Jnunnas 6evesa nomauyiaco 8 oonaxa (Ipim).
Juist Toro, 9T00BI OTTaaTh JaHHBIC 3aTallKd, HY)KHO UMETh OIIBIT KU3HHU B CEILCKON
MECTHOCTH W €CTh HPOXYKTHl THTAHHs, HE CTONb IOMYJSAPHBIE B COBPEMEHHOM
MHupe.

Crnenyromuii BHI TIPOTHO3a pealm3yeTcs B TEKCTe AaKCHOMBL Hmes o
MPOTHOCTUYHOCTA aKCHOM OCHOBBIBACTCS Ha YTBEPXKACHHH, YTO «aKCHOMBI —
anpuopHsle npenmnonoxenus» (Bomnkoa, Yepnsiii 2014). B ToixoBoMm crnoBape
aKCHOMa OIpeeNseTcs KaK «Hadajo IETMOYKH PacCYKICHUN», «IIPEIIOIOXKCHHUE,
KoTopoe He TpedyeT moka3zarenbcTB» (BONbIION TOMKOBEIM CIIOBaph PYCCKOTO

A3bIKa: AI.pecypc). TeKCT akCHOMBI TOCTPOEH B (hOpMe YTBEPIKICHUS, B OTIMYHE OT
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MOCJIOBUI], TPUMET M CyEBEpUil B akcuoMe B NHPsAMOI (opMe He yKasblBaeTcs
Oymymuii pesynbrar. Ho akcrmomaTudeckoe YTBEpXKICHHE, OYIy4H HadaioM
paccykIeHus, MPeroiaraeT MpoA0JDKEHHE — CIEIYIOMIMI ar B pa3BUTHH MBICIIH.
Cama mo cebc akcmoMa HE HWMEET 3HAYMMOW IEHHOCTH W IONyYUT €€ JIUIIb C
mocIenyromuM pasButueM. McmaHckas uccnenoBarens A. [lucmapy yrBepiknaer,
YTO HAay4yHbIC YTBEP)KACHHs, TaKHe KaK aKCHOMBI, TMIOTE3bl U (HOPMYJIHUPOBKU
HAyYHBIX 3aKOHOB, OTHOCSTCS K 0COOOMY JKaHPY TEKCTa U AEMOHCTPUPYIOT YEPTHI,
xapaktepHsle g mapemuil (Pislaru 2018). AkcHOMBI MOTYT NpHHAJJIEKAThH
reomeTpun (Yepez 06e mMOUKU MOJCHO NPOGeCMU MONILKO OOHY NPAMYIO),
crepeoMeTpunl (Kaxoswl Ovr Hu Oviiu mpu mouku A, B u C, ne npunaonesxcaujue
OOHOU NPAMON, cywecmeyem He Oojiee 0OHOU NIOCKOCMU, KOMOPOU NPUHAONEHCAM
omu mouxku), BOCHHOW Hayke ([lepexéam u yoepoicanue UHUYUAMUBLT —
Kpamuavwui nymes K nobede), COIHMANBHBEIM HaykaMm (Vcunus eedym Kk ycnexy),
skoHOMUKe ([lompebumens cec0a CMpemMumcs MaKCUMU3UPOBAmMyb C8OI0 6bi200Y),
JMUHTBUCTHKE  (JIrobou  ecmecm@enHblll  A3bIK  0bnadaem — uepapxuieckol
cmpykmypotu). Kak BUIUM U3 MpeACTaBIEHHBIX MPUMEPOB, AKCHOMBI, B OTIIMYUE OT
MOCJIOBUL], TIPUMET, CYEBEpHH M JIO3YHTOB, (OPMYJIHPYIOTCS C HCIIOJIb30BaHHEM
TpaMMaTHYCCKOTO HACTOSIIETO BPEMECHH, U MBI TI0JIaraeM, 4TO IOJ00HO TOMY, KaK B
TEKCTe 3arajkd HPOUCXOIUT TMOOYkKJAEHHE K MNPOrHO3y, TEKCT aKCHOMBI TaKXkKe

nobyscoaem yenogexa K npocHo3y, HO yxKe B 00JaCTH HAyIHOTO 3HAHHS.

3ak/roueHHe

Takum o00pa3oM, MNPOTHO3 SBISETCS 4YacTbl0 TEKCTOB IIOCJIOBHI, IPUMET,
CyeBepHH, JIO3yHTOB, 3arajok, akCHOM. Bce 3TH THOBI TEKCTa pPENpPe3eHTUPYIOT
nmapemud. IIporHO3 Ha CTPYKTYpPHO-CEMaHTHYECKOM YPOBHE peanu3yercs B
WCIIONIB30BaHNH OyIyIIero BPEeMEHH, TCHEPUYECKOr0 YHNOTpEeONEHHs TIJarojoB, B
(hopMme o0y TUTETHHBIX KOHCTPYKIIUH CO 3HaUE€HHEM OYAyIIero BpeMeHH, B (hopMme

YCJIOBHBIX Hpe,[[J'IO)KeHHﬁ, a TaKXe yHOTpe6J’ICHI/IH COIO3HBIX KOHCprK].[I/Iﬁ JIIA
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BBIPQKEHUS JIOTHYECKOTO CIEICTBHA B TIOCIOBHUIAX, IPHMETaX, CYEBEpUSIX U
JO3yHTrax, a B 3araJkax M aKkcHoMaX, KOTopble (opMyrupyloTcst B (dopme
YTBEPAUTEIIFHOTO WJIM BOIPOCHUTEIBHOTO MPEANOKEHHUS B HACTOAILIEM BpPEMEHH,
MIPOTHO3 SBIIAETCSI MHTEHLUEH TekcTa. Beaeacrsue 3Toro, a Mbl MonaraeM, 4To
MIPOrHOCTUYHOCTb  SIBISIETCS TEKCTOBOM KaTeTOpHEW, OHA 3aTparuBaeT Kak
CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKUH ypOBEHb, TaK M KOTHUTHUBHBIH YpPOBEHb TEKCTa.
JanpHeiimee u3ydyeHHE MEXaHU3MOB pealM3allid ITPOTHO3a B  (POJIBKIOPHBIX
TEeKCTaX, B TOM YHCJI€ Ha KOTHHUTHBHOM YpPOBHE, SBISETCA IEPCIECKTUBHBIM

HaIlpaBJICHUEM HCCIICIOBaHUA (bOHI)KJ'IOpHI)IX TCKCTOB, U HapeMI/II\/'I B YaCTHOCTH.
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